
ZIV1LlJVA
uzatvorená v zmysle paragrafu 269 odst. 2 Obchodného zákonníka

medzi

objednávatel'om:

Slovenská pošta a.s.

Sídlo: artizánsl<a cesta 9, 975 99 Banská Bystrica
ICO: 36 b31 124
!C pre DPH: SK2021879959
DIČ : 2021879959
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bansl<á Bystrica ,
Oddiel: Sa , vložka č .: 803/S

Bankové spojenie: VÚB, a.s., pobo čka Bratislava,

Č íslo účtu: 8402012/0200

Zastiápená: ing. Libor Chrást - predseda predstavensiva
Ing. PAiroslav Podhora - č len predstavensŕva

(v d'alšo^n texPe tiež. len "obiednávatel"')

^a

poskytovatel'om:

Hewlett-Pacleord Slovakia, s.r.o.
Sídlo: Galvaniho 7, P. O. Box 43, 820 02 Bratislava
IČO : 357 853 06
IČ pre DPH: SK2020213393
DIČ: 2020213393
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.,
oddiel: Sro, vložka č .: 21438/B,

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s.
Č íslo účtu: 1464046853/0200

Konajúca Ing. Igorom Zemanom, konatel'om

(v d'alšom texte len "poskytovatel"').



9. Pa^edanet ^rsa9uvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je určenie podmienok, za ktory'ch poskytovatel' poskytne objednávatel'ovi
konzulta čné a implementa čné služby, ako sú tieto popísané v Prílohe č .l ŕejto zmluvy.

1.2 Miesio plnenia predmetu tejto zmlury je sídlo objednávatel'a uvedené vyššie, ak nie je inal< špecifikované.

1.3 Objednávatel' sa zaväzuje plnenie poskytovatel'a prijat' a zaplatit' za ň dohodnutú cenu podl'a č lánku 2.
tejto zmluvy.

^, Cenw w platobné pod'nienky

2.1 Cena za plnenie poskytovatel'a špecifikované v Prílohe č .l je 14.019.000 SI<iC (slovorn
štrnást'miliónovdevätnást'tisíc slovenských korún) bez DPH. Detailná špecifil<ácia ceny a jej položiek je
uvedená v Prílohe č . 2.

2.2 Cena plnenia poskytovafiel'a a jej časfii sú uvedené a sú splatné v slovenských korunách. Cena nezah ŕňa
daň z pridanej hodnoty (DPH), ktorá bude pripo č ítaná k cene plnenia a fakturovaná zvlášS' v zákonom
stanovenej ry'ške.

2.3 Pla ŕ bcr ceny

2.3.1 Platby ceny budú splainé na základe faktúr (zálohových faktúr alebo kone č m>ŕch fa ĺctúr - da ňových
dokladov) splatných v termínoch špecifikovaných v Prílohe č .2_. Ak nie je dohodnuté inak;
splatr^os( falctúrý hude 3C dní od jej ^,ystavenia

2.3.2 Všetlry platby ceny budú v prospech poskytovateYa poukázané na jeho ú čet vo Všeobecnej
úverovej banke (alebo inej banke, ktorú poskytovatel' v čas urč í), a tieto musia byf v plnej výške,
neznížené o akékol'vek bankové poplatky alebo iné náklady spojené s prevodom.

2.3.3 Cena môže tiež byt' poskytovatel'om upravená na základe zmeny da ňových a iných prirážok
(vrátane zmien sadzby DPH), ktoré nadobudnú platnost v priebehu plnenia tejto zmluvy a to len v
rozsahu nutnom k tomu, aby po ich odpo č ítaní čast' ceny prislúchajúca poskytovatel'ovi zosfala
nezmenená.

3. ®etsailná funkčná špeeifikácia

3.1 V termíne stanovenom v Prílohe č . 2 tejto zmluvy (d'alej ako „Harmonogram") rykoná poskytovatel'
analýzu potrieb objednávatel'a, ako je táto špecifikovaná v Prílohe č . 1 k tejto zmluve. Ako výstup
analýzy poskytovatel' rypracuje Návrh detailnej funk čnej špecifikácie (d'alej ako „Návrh"), o obsahu
bližšie špecifikovanom v Prílohe č . 1 tejto zmluvy.

3.2 Objednávatel' bude mat' pät' (5) dní na preverenie Návrhu. Stretnutie zástupcov poskytovatel'a a
objednávatel'a sa uskutočníšiesty(á) deň po dodaní Návrhu (alebo prvý pracovný deň potom) za ú čelom
prerokovania a ry'meny informácií o tomto dokumente. Behom nasledujúcich piatich (5) dní objednávatel'
bud' podpíše protokol o súhlase s takýmto dokumentom alebo objednávatel' písomne odovzdá
poskytovatel'ovi pripomienky k Návrhu, špecifikujúce nesúlad Návrhu s touto zmluvou (d'alej ako
„pripomienky"). Pokial' sa objednávatel' nezú častní tohto jednania, alebo neposkytne pripomienky v
zodpovedajúcom čase, Návrh sa bude považovat'za akceptovaný.

3.3 V prípade, že objednávatel' doru č í poskytovatel'ovi pripomienky, bude poskytovatel' mat' pät' (5) dní na

to, aby písomnou formou akceptoval navrhnuté zmeny, alebo pokial' je to nutné, ryjadril svoje vlastné
námietky. Pokial' sa objednávatel' k poslednej platnej forme Návrhu písomne nevyjadrí do piatich (5) dní,

Návrh bude považovaný za prijatý.



3.4 Ak nebude na úrovni projektových manažérov oboch zmluvných strán dohodnuté inak, postup
špecifikovaný v č lánku 3.2 a 3.3 vyššie sa uplatní primerane tiež ohl'adom tých plnení poskytovatel'a, pri
ktory'ch je v Prílohe č . 2 uvedené, že výstupom bude „Dokument".

^, @čealiaaa^n^ časš" plrseeaáa p®sleytoveafie9'a a wkeepféa¢6a

4.1 Za predpol<ladu vzájomného odsúhlasenia dokumentov podl'a č lánku 3 ryššie poskytovatel' vyl<oná
dodávku realizačnej časti predmetu plnenia tak, ako je popísané v Prílohe č . 7 tejto zmlury, a fo
v termínoch špecifikovaných v Prílohe č . 2 tejto zmlury (Harmonogram plnenia).

4.2 Po oznámení toho, že príslušné plnenie posl<yfovatel'a podliehajúce al<cepta čným testom je pripravené I<
akcepta čným testom, objednávatel' tieto vykoná v súlade s plánom akcepta čných testov.

4.3 Pre akceptáciu plnení poskytovatel'a podliehajúcich akcepfa čným testom sa uplatní postup uvedený
v Špecifikácii akcepta čných testov s tým, že akcepta čné testy budú spoč ívat' v čo najjednoduchšom
overení, č i príslušné plnenie poskytovatel'a (alebo jeho čast'), iná funkcie alebo iné vlastnosti písornne
dohodnuté medzi zmluvnými stranami.

4.4 Do desiatich (10) dní po ukon čení akcepta čných testov objednávatel':
a) podpíše poskytovatel'om predložený písomný protokol o akcepfiácii plnenia poskytovatel'a, alebc
b) doruč í poskytovatel'ovi písomný zoznam nedostatl<ov plnenia posl<ytovaiel'a vyplývajúcich

z výsledkov akcepta čných testov (d'alej ako „zoznam nedostatkov").

-^,.5 V prípade, že akceptačné tesiy boli vykonané úspešne, tak ako je to stanovené v Špecifikácii
akcepta čných tesfov, bude objednávatel' povinný plnenie poslrytovafel'a podl'a tejto zmluvy prevziaí,
a také prevzatie potvrdit' podpisom akceptačného protokolu. V prípade; že bude vydaný zoznam
nedostatkov, poskytovatel' písomne oznámi objednávatel'ovi bud' svoj súhlas alebo námietky I<
jednotliry'm nedostatkom do desiatich (10) dní po doru čení tal<ého zoznamu. Poskytovatel'ovi bude
poskytnutý primeraný čas k odstráneniu všetlry'ch nedosfiatkov, so ktory'mi vyjadril súhlas. Do desiatich (10)
dní po doručení oznámenia poskytovatel'a, že nedostatky boli odstránené, je objednávatel' povinný
plnenie poskytovatel'a podPa tejto zmluvy prevziat', a také prevzatie potvrdit' podpisom akcepta čného
protokolu.

4.6 Bez ohl'adu na akékol'vek iné ustanovenia, plnenie poskytovatel'a podl'a tejto zmluvy (alebo jeho čast') sa

bude vždy považovat' za odovzdané a akceptované - prijaté práva a povinnosti zmluvných strán sa

upravia ako keby došlo k obojstrannému podpisu al<cepta čného protokolu a príslušná čast' ceny bude

splatná v prípade, že

a) faké plnenie poskytovatel'a (č i jeho čast') bude použité v živej prevádzke alebo inak pre
obchodné ú čely alebo

b) zahájenie alebo ukončenie akceptačných testov systému sa z dôvodov iných ako ležiacich na
strane poskytovatel'a omešká o viac ako 1 S dní, alebo

c) podpis akcepta čného protokolu sa z dôvodov iných ako ležiacich na strane poskyfovatel'a
omešká o viac ako 15 dní.

4.7 V prípade, že sa poskytovatel' dostane do omeškania s odovzdaním plnenia podl'a tejto zmluvy
objednávatel'ovi a také omeškanie bude len zavinené poskytovatel'om, bude objednávatel' oprávnený
up^atnit' vo č i poskytovafe^'ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,04 % z ceny (bez DPH) plnenia, s ktory"m je
poskytovatel' v omeškaní, a to za každý aj za čafý de ň omeškania, najviac však do výšky 20 % z takej

ceny. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom nárok
na zmluvnú pokutu.



4.8 Bez ohl'adu na uvedené, maximálna ry'ška všetkých zmluvných pokút, na ktoré bude mat' objednávatel'
podl'a tejto zmlury nárok, však nepresiahne 20% z celkovej ceny (bez DPH) za plnenie poskytovatel'a
podl'a tejto zmlury, ani ekvivalent stotisíc amerických dolárov, podl'a toho, ktorá č iastka je nižšia.

^. ^aéšinroost° obg^dndwatei'a

5.1 Pre riadnu realizáciu tejto zmluvy zo strany posl<ytovatel'a je objednávatel' povinný poskytnút' primeranú
súč innost' ako posl<ytovatel'ovi, tak i jeho subdodávatel'om, v požadovanom rozsahu.

5.2 V prípade, že plnenie alebo jeho čast' má byt' vykonávané v priestoroch objednávatel'a, objednávatel'
zabezpeč í všetok potrebný materiál, referenčnú dokumentáciu, CPU čas, nástroje a zariadenia.
Objednávatel' prijme primerané opatrenia, aby predišiel i náhodnému prístupu poskytovatel'a I<
dôverným poč ítačovým záznamom.

5.3 Objednávatel' poskytne poskytovatel'ovi presné informácie týkajúce sa plnenia posl<ytovatel'a podl'a tejto
zmlury. Objednávatel' je d'alej povinný na vlastné náklady získat' a po celú dobu trvania tejto zmluvy
udržiavat' v platnosti všetky nevyhnutné súhlasy a licencie, I<toré sú podl'a tejto zmluvy potrebné pre
poskytnutie plnení podl'a tejto zmluvy a ich užívanie, s ry'nimkou tých licencií, (ctory'ch posl<ytnutie je
podl'a tejto zmluvy súčast'ou záväzku poskytovatel'a.

5.4 V prípade, že objednávafel' neposkytne poskytovatei'ovi potrebnú sú č innost; poskytovafeP bude ma,`

právo pred ĺžit' termíny plnenia o dobu zodpovedajúcu oneskoreniu spôsobenému objednávatel'om.

^o ttSezpe^e^®s4° aaea^esPna¢seow

6.1 Objednávatel' prijme všetky primerané opatrenia pre ochranu zdravia a bezpe čnosti pracovníkov
poskytovatel'a vo svojich priestoroch. Pracovníci poskytovatel'a sú po predchádzajúcom upozornení
objednávatel'a povinní rešpektovat' pri práci na dodávke poskytovatel'a podl'a tejto zmfuvy okrem
všeobecne platných právnych predpisov aj všetky vnútorné predpisy objednávatel'a, s ktory'mi boli
preukázatel'ne oznámení.

S. Zodpovedn®st" za vady, záraeka

Pokial' nie je písomne dohodnuté inak, záväzky poskytovatel'a v súvislosti s vadami jeho plnenia alebo zárul<ou
za akost' č i inou zárul<ou ohl'adom jeho plnenia podl'a tejto zmluvy budú v rozsahu v súlade s ustanoveniamí
tohto č lánku 7.

7.1 PoskytovateP ruč í za to, že ním dodaný softvér bude vyhovovat' dokumentom vypracovaným
poskytovatel'om v rámci analýzy podl'a č lánku 3 tejto zmluvy a podl'a uvedeného č lánku zmluvnými
stranami odsúhlaseným. Ďalej výslovne zaru čuje, že bude poskytovat' dohodnuté služby odborne
spôsobilými pracovníkmi a s náležitou odbornou starostlivost'ou.

Jediným závázkom poskytovatel'a bude odstránit' akékol'vek vady, ktoré spôsobujú to, že softvér počas

záručnej doby, ktorá je 3 mesiace, nie je s týmito dokumentmi v súlade.

7.2 Záruka za č ína plynút' d ňom, kedy došlo k akceptácii plnenia poskytovatel'a.

7.3 Záruky sa neposkytujú na výrobky, u ktory'ch boli odstránené sériové č ísla, alebo na stavy spôsobené

nesprávnym použitím, na externé vplyvy, vrátane servisu alebo modifikácií prevedených osobami, ktoré
nie sú k tomu poskytovatel'om oprávnené, alebo prevádzkou v prostredí nezodpovedajúcom parametrom
určeným pre daný výrobok. S ohl'adom na špecifický charakter výrobkov, poskytovatel' nezaru čuje, že

prevádzka výrobkov bude nepretržitá alebo bezchybná (č ím nie sú dotknuté záväzky poskytovatel'a
ohl'adom záruky a vád soNvéru). Záru čný servis nemôže byt' poskytnutý, pokial' poskytovatel' oprávnene
považuje podmienky v priestoroch objednávatel'a za rizikové s ohl'adom na bezpe čnost' a ochranu

zdravia jeho pracovníkov.



7.4 Objednávatel' sa zaväzuje vykonat' všetky dostupné opatrenia na zabezpe čenie toho, aby nemohlo dôjst'

ku strate dát v súvislosti so záru čnými alebo údržbovými prácami na výrobkoch predaných alebo
licencovaných podl'a tejto zmluvy.

7.5 S výnimkou záruk tu výslovne uvedených, odmieta poskytovatel' akékol'vek záruky na plnenie poskytnuté

poskytovatel'om v zmysle tejto zmluvy.

^. 6ieeneia k softvéru, vyn®lezy a auPorsk^ práava

8.]. Poskytovatel' dáva objednávatel'ovi právo (licenciu) užívat' softvér dodaný ako sú čast' plnenia
poskytovatel'a podl'a tejto zmluvy po dobu trvania autorsl<ých práv I< takému softvéru v súlade s
nasledujúcimi podmienkami.

8.1.1 Softvér možno používaf len vtedy, ak licencia l< nemu poskytovatel'om poskytnutá je platná.
Licenciu možno prevádzat' na tretie osoby iba s predchádzajúcim písomným súhlasom
poskytovatel'a.

8.1.2 Licencia sa udel'uje len pre ur č itú verziu softvéru. Nasledovné verzie alebo al<tualizácie vyžadujú
udelenie novej licencie.

8.1.3 iJeautorizovaný softvér (na použitie ktorého nebolo udeiené povoler^ie), obsiahnutý na
pamät'ovom médiu dodanom poskytovatel'om objednávatei'ovi za ú čelom používania

autorizovaného sofNéru, smie objednávatel' používat' iba vtedy, ak si zaobsiará platnú licenciu
aj na jeho používanie od poskytovatel'a.

8.1 ^ Distribuovaný softvér (softvérové produkty tretej strany, teda nenesúce ineno HPl podlieha
licenčným podmienkam stanoveným jeho majitel'om. Ak takáto licencia pre distribuovaný softvér
nie je k nemu priložená, platia tieto licen čné podmienl<y poskytovatel'a.

8.1.5 Zmluvné strany sa dohodli, udel'uje poskytovatel' na dodaný softvér podl'a tejto zmluvy alebo na
iné autorské dielo dodané podl'a tejto zmluvy objednávatel'ovi licenciu na užívanie takého diela
v súlade s podmienkami uvedenými v tejto zmluve. Taká licencia sa udel'uje ako licenciu
nevýhradná, časovo neobmedzená (na dobu trvania autorsko-právnej ochrany), teritoriálne

ohraničená územím Slovenskej republiky a odplatná, pri čom cena za udelenie licencie je už
zahrnutá vi cene uvedenej v bode 2.1. tejto zmlury. Zárove ň poskytovatel' udel'uje
objednávatel'ovi súhlas, aby dodané dielo podl'a tejto zmluvy použil na ú čel, na I<tory' bolo
dodané v súlade s dodanou dokumentáciou, a to v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto
zmluve.

8.2. Duševné vlastníctvo poskytovatel'a

8.2.1. Softvér obsahuje cennú technológiu vlastnenú poskytovatel'om. Objednávatel' sa zaväzuje

nepripustit', aby softvér bol prístupný v akejkol'vek forme tretej osobe.

8.2.2. Objednávatel' berie na vedomie, že poskytovatel' je vlastníkom softvéru a má všetky práva
plynúce z duševného vlastníctva softvéru, vrátane autorských práv (copyright), vynálezov a práv
priemyselného tajomstva. Poskytovatel' neprevádza na objednávatel'a vlastníctvo k softvéru v
akejkol'vek forme.

8.2.3. Objednávatel' sa zaväzuje, že žiadnym spôsobom nenaruší práva poskytovatel'a k jeho
duševnému vlastníctvu a neumožní tretím osobám robit' kópie, použitie ani prístup k softvéru bez
platnej (icencie od poskytovatel'a. Ak neoprávnená tretia osoba urobí kópiu alebo použije softvér
alebo bude k nemu mat' prístup, objednávatel' sa zaväzuje odškodnit' poskytovatel'a, ako je
uvedené nižšie.



8.2.4. Objednávatel' sa zaväzuje podl'a svojich najlepších síl uplatnit' v rámci svojej organizácie
vnútorné zásady a postupy k ochrane práv poskytovatel'a duševného vlastníctva poskytovatel'a k
softvéru. Poskytovatel' sa zaväzuje na požiadanie v tomto úsilí pomáhat'.

8.3. Dôsledlry porušenia softwarových licencií

8.3.1. Ak objednávatel' dovolí neoprávnenej tretej osobe urobit' I<ópie alebo používat' softvér alebo mat'
k nemu prístup, objednávatel' uhradí poskytovatel'ovi č iastku rovnajúcu sa dvojnásobl<u skuto čnej
maloobchodnej ceny softvéru v čase porušenia vyššie spomínaných práv, a to za každú takto
neoprávnene urobenú kópiu.

8.3.2. Poskytovatel' môže zrušit' ktorúkoPvek licenciu poslrytnutú objednávatel'ovi, ak objednávatei'
neplní svoj záväzok voč i poskytovatel'ovi súvisiaci s poskytnutou licenciou k softvéru a toto
neplnenie nenapraví ani do desiatich (10) dní po tom, čo obdržal od poskytovatel'a písomnú
výzvu. Pri takomto zrušení licencie je objednávatel' povinný vrátit' softvér poskytovatel'a okamžite.

8.4. Práva a povinnosti zmluvných strán v súvislosti s nárokmi tretích strán ohPadom duševného vlastnícNa k
produktom dodaným podl'a iejto zmluvy budú obmedzené na tie, ktoré sú uvedené nižšie v tomto článku:

8.4.1. Poskytovatel' bude na svoje vlastné náldady obhajovat' objednávatel'a proti akýmkol'vek nárokom
alebo žalobe ŕvrdiacej, že niektoré produkiy dodané podl'a tejto zmluvy porušujú vynález alebo
autorské právo podPa právneho poriadku Slovenskej republiky a uhradí všetky výdavlry a
náhrady š!<ody prisúdené na základe právoplatného rozhodnutia súdu vo veci takého nároku a to
všetko len za predpokladu, že bude o tal<omto nároku bez odkladu písomne upovedomený a že
^r^u budú poskytnuté inforrnácie a sú č innost', ktorú možno rozumne o čakávat' alco aj výhradná
plná moc k obhajobe proti takému nároku, spolu so splnomocnením tento uspokojit' zmierom. Pri
obhajobe proti uplatňovanému nároku alebo pri rokovaní o zmieri, môže poskytovatel' pre
objednávatel'a získat' právo produkt nad'alej užívat', č i tento vymenit' alebo modifikovat' fal<, aby
nenarušoval chránené práva alebo, ak nie sú takéto nápravy prakticky možné alebo vhodné,
uznat' objednávatel'ovi nárok na vrátenie neodpísanej hodnoty dotknutých produktov a súhlasit s
ich vrátením.

8.4.2. Poskytovatel' nebude hradit' žiadne škody ani mat' inú zodpovednost' v prípadoch, ked' tal<éto
údajné porušenie práv sa zakladá na použití alebo predaji jeho výrobkov v kombinácií s inými
produktmi alebo zariadeniami nedodanými poskytovatel'om.

8.5. Vlastnícke práva poskytovatel'a

8.5.1. Dokumentácia, schémy, skúšobné zariadenie, softvér (pre ktory' nebola udelená lícencia) a
príslušné nosi če dát používané pracovníkmi poskytovatel'a v mieste inštalácie zostávajú výlučným
vlasiníctvom poskyfovatel'a a sú pre jeho výhradné použitie.

8.5.2. Poskytovatel' si ryhradzuje právo autorské a práva duševného alebo hmotného vlastníctva na
všetku dodanú dokumentáciu a na akýkol'vek vývoj alebo produkty, ktoré vzniknú z jeho služieb
poskytnutých objednávatel'ovi, vrátane neobmedzených predajných a propaga čných práv.

9. ®bmedzenie náhrady škody

9.1 Poskytovatel' nezodpovedá za omeškanie a škodu, ktorá vznikla v dôsledku okolností vylu čujúcich

zodpovednost', a to aj ked' tiefo vznikli v čase, ked' poskytovatel' bol v omeškaní. S výnimkou nárokov z
porušenia práv duševného vlastníctva tretích strán, ktoré sú upravené ryššie, právo objednávatel'a na
náhradu škody, za ktorú poskytovatel' nesie zodpovednost', bude obmedzené na zistené priame škody
(teda škody, ktoré vznikli ako bezprostredný a bežne predvídatel'ný dôsledok škodnej udalosti) do
celkovej sumy rovnajúcej sa cene zaplatenej za plnenia poskytovatel'a, ktoré sú predmetom takého
nároku, alebo ekvivalentu jedného milióna amerických dolárov, podl'a toho, ktorá č iastka je nižšia.

Vyššie uvedené obmedzenie sa nedotýka škôd na zdraví spôsobených poskytovatel'om.



9.2 Ked'že nároky objednávatel'a sú obmedzené len na náhradu priamych šl<ôd, poskytovatel' nebude v
žiadnom prípade ani rozsahu hradit' žiadne škody vyplývajúce zo straty dát, ušlého zisku, možnosti užitia
produktov ani žiadne iné ako priame škody.

9.3 Je výhradnou povinnost'ou objednávatel'a zabezpe č it', aby nemohlo dôjst' ku strate jeho dát.

1®. 8menové konanáe

10.1 Pokial' nie je stanovené inak v tejto zmluve, zmeny v rozsahu p ĺ nenia poskytovatel'a budú dohodnuté
dodatkami k tejto zmluve a inak v súlade s postupmi a podmienkami uvedenými v Prílohe č .3 - Riadenie
zmien. Také postupy (Procedúry) sa použijú na al<úkol'vek bežne požadovanú zmenu ktoroukol'vek
stranou tejto zmluvy. Žiadna zmena rozsahu dodávky nebude ú č inná dokial' nebude dohodnutá v súlade
s touto zmluvou.

10.2 Ak dôjde k dohode o zmene projektu a z toho vyplývajúcich zmien podmienok dodávky, riadi sa
zmenený projekt tam, kde nebolo dohodnuté inak, pôvodnými ustanoveniami tejto zmluvy.

10.3 Poskytovatel' bude realizovat' zmeny č i dopinky v projekte iba v iom prípade, že bude dosiahnutá
dohoda v otázkach zmien termínov a zry'šenia č i zníženia ceny projektu, alebo d'alších podmienol<
zmeneného p ĺ nenía poskytovatel'a. Bez ohPadu na iné ustanovenia, v prípade zmeny inej al<o menšieho
rozsahu (ako je táto definovaná v Prílohe 3), bude zmena realizovaná až na základe samostatného
postupu, výsledkom ktorého bude uzavretie písomného dodatku.

11. ®dstúpenie od zmluv/

1.1.1 Pokial' niektorá zo strán spôsobí porušenie svojich záväzkov podl'a tejto zmluvy a toto nenapraví (pokial'
je náprava možná) do tridsiatich (30) dní po oznámení druhou stranou tejto zmluvy, že k takémuto
porušeniu došlo, potom táto druhá strana môže bezodkladne odstúpit' od zmluvy písomným oznúmením.

11.2 Pri odstúpení od zmluvy podYa odstavca 11.1 vyššie, zaplatí objednávatel' poskytovatel'ovi do 14 dní
odo dňa úč innosti takéhoto odstúpenia od zmlury:

jednu každú oprávnene fal<turovanú č iastku z ceny predmetu zmluvy dovtedy nezaplatenú,
cenu podl'a štandardnej hodinovej sadzby vi cenníku poskytovatel'a za služby poskytovatel'om
dodané objednávaŕeYovi, alebo podl'a tejto zmluvy vyl<onané, ale doposial' nefakturované.

11.3 Ustanoveniami tohto č lánku tejto zmlury nie je v súvislosti s odstúpením od zmlury dotknuté právo každej
zo strán na náhradu škody podl'a ustanovení tejto zmlury.

11.4 Pokial' niektorá zo strán vstúpi do likvidácie, na jej majetok bude vyhlásený konkurz, prípadne nastane
iná obdobná skutočnost', druhá strana môže kedykol'vek od tejto zmluvy odstúpit'. Vyrovnanie sa
primerane riadi bodmi 11.2 a 1 1.3 tejto zmlury.

12. Ostatné a záverešné ustanovenia

12.1 Všetky informácie poskytované jednou stranou strane druhej v súvislosti s plnením tejto zmluvy budú
považované za dôverné. Žiadna čast'takých informácií nesmie byt' použitá stranou, ktorá ich získala, pre
účely iné ako súvisiace s plnením fejto zmluvy. Ustanovenia tohto bodu zostávajú v plnej plafnosti bez
ohl'adu na akékol'vek ukon čenie platnosti tejto zmluvy.

12.2 Práva z tejto zmluvy nie sú prevoditel'né bez predchádzajúceho písomného súhlasu obidvoch zmluvných
strán. Poskytovatel' však bude oprávnený postúpit' neuhradené pohl'adávky tretej osobe. Poskytovatel' je
oprávnený použit' na plnenie predmetu tejto zmluvy svojho subdodávatel'a, pri čom za plnenie predmetu
tejto zmluvy vo vzYahu k objednávatel'ovi zodpovedá výlu čne poskytovatel'.



12.3 Pokial' nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, bude sa zmluvný vzt'ah založený touto zmluvou riadit'
ustanoveniami Obchodného zákonníka č .513/1991 Zb. v platnom znení, poprípade autorsl<ého
zákona.

72.4 Zmluvné sirany akceptujú plný rozsah ustanovení tejto zmluvy, každá zmena alebo doplnok musia by č'
vykonané písomnou formou a schválené oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Ak akékol'vek
ustanovenie tejto zmluvy bude prehlásené za neplatné, nemá táto sl<utočnost' vplyv na platnost' jej
ostatných ustanovení.

I 2.5 Zmluva nadobudne platnost' a úč innost' d ňom podpisu oboma stranami.

ľ 2b ľáto zmluva je ryhotovená v 4 exemplároch. Každá strana dostane po 2 exempláre.

12.7 Sú častou tejto zmluvy sú jej nasledujúce prílohy, ktory'ch ustanovenia sa uplatnia v rozsahu
neodporujúcom ustanoveniam hlavnej časti tejto zmluvy:

- Príloha č . 7 Špecifikácia plnenia poskytovatel'a,
- Príloha č . 2 Časový harmonogram a platobný kalendár,
- Príloha č . 3 Riadenie zmien.

Dňa ................... D ňa ..'....:..:......`^:í-

Za Za

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. Slovenskú poštu a.s.

, , ^..

Ing. Igor Zerrlän, Konatel' Ing. Libor Chrást - predseda predstavensiva

Ing. Miroslav Podhora - č len predstavenstva



PRík®saa a

^ Špecifikáaia služieb

1.7 Popis plnenia služby

Predmetom tejto zmluvy je definovanie obsahu a určenie podmienok, za ktory'ch Poskytovatel' poskytne
Objednávatel'ovi služby opísané v tejto Prílohe. Definitívne požiadavky ^udú spresnené a schválené po čas
analýzy požiadaviek pre jednotlivé etapy.

:.2 ?ákEadné ciele služb+,+

Hlavným zámerom služby je:
• minimalizovat' dopad problémov spojených s implementáciou zmien vykonávaných v rámci aplikácií a IT

infraštruktúry Objednávatel'a (súvisiacich s rozvojom a prevádzkou IT systémov)
e zabezpeč it', aby budúce zmeny aplikácií a IT komponentov:

o neohrozili kontinuitu poskytovania služieb a integritu IT systémov
o neohrozili kompatibilitu IT systémov potrebnú pre konverziu na Euro
o boli vykonávané v súlade s požiadavkami na riadenie informa čnej bezpečnosti

^ zabezpeč it', aby zmeny aplikácií a IT infraštruktúry boli tykanávané dopredu definovanými riadenými
procedúrami a postupmi (Change management v zmysle odporú čaní podl'a ITIL)

^ vytvorit' konzistentnú databázu pre komponent`j !T (aplikácie a technické zariadenia) a zabezpe č it'
procesy pre ich aktualizáciu (Configuration management). Zabezpe č ii', aby proces riadenia zmien bol
naviazaný na databázu kamponentov IT.

o vytvorit' podmienky je aby proces riadenia zmien v I ľ a proces aktualizácie evidencie komponentov IT bol
transparentný a bol podporovaný informa čným systémom v podl'a odporú čaní ITIL (Change
a Configuration management)

^.3 Plnenie Poslcytovotel'a

^iýstuPY projektuc
Change management:

• analýza existujúcich procesov pre Change management
• návrh princípov pre riadenie zmien aplikácií podl'a doporučení ITIL
. návrh princípov pre riadenie zmien komponentov IT podl'a doporu čení ITIL
• návrh princípov pre riadenie zmien infraštruktúry IS podl'a požiadaviek na riadenie informa čnej

bezpečnosti
• v systéme HP OpenView ServiceDesk implementované procesy pre Change management
• v sysféme HP OpenView $erviceDesk implementované procesy pre podporu realizácie zmien

(pracovné príkazy)
Configuration management:

• rykonaná identifikácia konfigura čných položiek a ich registrácia v CMDB - identifikácia zdrojov
dát, určenie spôsobu ich transformácie, určenie rozsahu a h ĺbky detailnosti evidovaných
komponentov IT infraštruktúry

• vykonaná inicializácia CMDB v systéme HP OpenView ServiceDesk
• v systéme HP OpenView ServiceDesk implementované procesy pre Configuration management

(implementované programové rozhrania pre aktualizáciu CMDB)
Výsiupom projektovy'ch a implementa čných prác budú dokumenty:

• Plán projektu
• Zápisy z vedenia projektu
• Vykonané testovacie scenáre
® Metodický pokyn pre manažéra zmien a manažéra konfigurácií
• Dokumentácia technického zhotovenia (implementácie Change a Configuration managementu)

i/{?i,%(^,ĺ(!l'



Podrobný popis plnenia:
Change management:

1. Návrh procesov pre Change management:
® zmapovanie existujúcich procesov pre Change management

^ zmapovanie kompetencií a oprávnení

® návrh princípov pre management zmien podl'a ITIL
® návrh životného cyklu, procedúr a aktivít pre management zmien

2. Implementácia procesov v systéme HP OV ServiceDesk
• implementácia životného cyklu Zmeny prostredníctvom stavov zmeny
® definovanie privilégií rolí a zodpovedností pre procesy riadenia zmien
• definovanie klasifikácie zmien
® vytvorenie nových „custom fields' ako atribútov pre záznarn zmeny
® vytvorenie formulárov pre rôzne typy zmien
• vytvorenie šablón (templates) pre vytváranie zmien
• implementácia schval'ovacieho procesu (funkcia Approval)
® definovanie notifikácií pre žiadatel'ov, schval'ovatel'ov a riešitel'ov
® vytvorenie „custom fields` pre Pracovné príkazy (Work Order)
^ vyfvorenie akcií generovanie tla č ív (napr. požiadavka na schválenie, ...) do formátu pre

MS Word
^ vytvorenie šablón pre Work Order
® implementácia stavov pre Work Order
• vytvorenie nových pohí'adov (Views) pre Zmeny a Pracovné prikazy
® modifikácia existujúcich procesov ITSM vo väzbe na Change management

3. Vypracovanie dokumentácie

4. Zaškolenie:
® administrátora systému HP OV ServiceDeslc
© managera Zmien
• používatel'ov

5. Testovanie, optimalizácia a nasadenie do produk čného prostredia:
® testovanie funkcionality na testovacom systéme
• optimalizácia funkcionality na základe výstupov z testovania
• implementácia funkcionality do produkčného prostredia, inicializácia údajov
• on-site support po nasadení do produkcie

b. Vykonanie a vyhodnotenie akcepta čných testov

Configuration management:

1. Návrh procesov pre Configuration management
• zmapovanie existujúcich procesov pre Configurafion management
• zmapovanie kompetencií a oprávnení
• návrh princípov pre konfigura čný management a management zmien podl'a ITIL
® návrh životného cyklu, procedúr a aktivít pre konfigura čný management
• návrh procesov pre riešenie nezrovnalostí v evidencii

2. Analýza
• analýza dátory"ch zdrojov pre Configuration management
• analýza štruktúry údajov pre Konfiguračnú databázu (CMDB)

• identifikácia primárneho identifikátora Konfigura čných položiek (CI)
® analýza z definovanie kategórií CI
• definovanie č íselníkov pre CI (napr. model zariadenia, verzia, ...)
® analýza vzt'ahov medzi Konfigura čnými položkami
• analýza parametrov existujúcich servisných zmlúv na konfigura čné položky

3. Customizácia HP OV ServiceDesk, konfigurácia CMDB:
a definovanie nových polí v CMDB pre Konfigura čné položky



• vytvorenie nových formulárov pre Konfigura čné položky
• definovanie pohl'adov (reportov) pre Konfiguračné položlry:

• inventúrne reporty
• prehl'ady o konfigura čných zariadeniach (napr.: podl'a typu procesora, vel'kosti

pamäte, typu operačného systému)
• prehl'ady o používatel'och konfigura čných položiek
• prehl'ady o umiestnení konfiguračných položiek (podl'a lokalít, príslušnosti k RPC)
• prehl'ady o servisných zmluvách na konfiguračné položky
• prehl'ady o servisných zásahoch na konfigura čných položkách

• definovanie privilégií a rolí na CMDB
• definovanie prístupov pre Configuration managerov
• definovanie pravidiel pre audit zmien obsahu polí v CMDB
• úprava Web rozhrania:

• do formulára pre Hlásenie doplnenie výberu Konfigura čných položiek, ktoré sú
priradené na daného nahlasovatel'a

• zobrazenie konfigurácie CI ich používatel'om
® implementácia systému evidencie servisných zmlúv (Maintenance)

• prispôsobenie formulára
• definovanie kódory'ch polí, č íselníkov
• definovanie prehl'adov o servisných zmluvách

4. Inicializačný import z referen čných údajov do systému HP OV ServiceDesl<:
• I<onverzia zdrojových údajov (MS Excel) pre potreby importu:

^ mapovanie polí zdrojových údajov pre štruktúru CMDB v HP OV SD
p úprava syntaxe polí zdrojových údajov pre štrulctúru CMDB v HP OV SD
• mapovanie zdrojových údajov na kategórie a číselníky pre HP OV ServiceDesk
• generovanie primárneho identifikátora Konfigura čných položiek
• overenie, resp. korekcia platnosti relácií:

• na Organizačné jednotky podl'a konvencie v HP OV SD
• na Osoby (používatel'ov) podl'a konvencie v HP OV SD
• na Lokality podl'a konvencie v HP OV SD

• v zdrojory'ch údajoch definovanie relácií (vzt'ahov) medzi Konfigura čnými
položkami:

• implementácia hierarchických relácií typu „parent-child"
• implementácia horizontálnych relácií

• identifikácia anomálií vo vstupných údajoch:
• kontrola prípadných duplicít v zdrojových údajoch pre CI
• identifikácia chýbajúcich údajov
• identifikácia neplatných údajov

• konverzia údajov pre formát na imporf do HP OV SD (XML štruktúra)
. porovnanie a zjednotenie zdrojových údajov o PC s údajmi v MS SMS:

• export údajov z inventory systému MS SMS
• konverzia formátu údajov pre štruktúru HP OV ServiceDesk:

• úprava syntaxe polí pre štruktúru CMDB v HP OV SD
• rytvorenie pravidiel pre mapovanie na č íselníky pre HP OV SD (vy'robca,

model, verzia opera čného systému, Service pack, ...)
• vytvorenie pravidiel pre mapovanie používatel'ov PC

• vytvorenie pravidiel pre mapovanie správcov PC
• identifikácia prípadných nezrovnalostí údajov v MS SMS s referen čným zoznamom

v MS Excel
• identifikácia záznamov, ktoré majú byt' ignorované (testovacie PC, zápoži čky, ...)
® zjednotenie údajov MS SMS s referenčným zoznamom v MS Excel

® korekcia údajov pred importom:
• vizuálna konirola údajov o CI
• logická kontrola údajov
® doplnenie chýbajúcich údajov z externých zdrojov
• oprava chybných údajov



• zjednofenie terminológie a syntaxe údajov
= dodatočné definovanie re!ácií medzi konfigura čnými položkami pod!'a externých

zdrojov
• import predpripravených inicializa čných údajov do systému HP OV ServiceDesk:

^ verifikácia (audit) údajov Konfigura čným managerom pred importom (schválenie)
^ definovanie migra čného plánu
• vykonanie importu Konfigura čných položiek do CMDB:

• vytvorenie adaptéra pre import
• naplnenie CMDB
• vytvorenie relácií na používatel'ov CI, na správcov

• kontrola importovaných údajov v rozhraní (klientovi) HP OV ServiceDesk
• korekcia anomálií

5. Adaptéry pre aktualizáciu CMDB s referen čnými systémami:
• definovanie procesov pre spracovanie zmien údajov v externých systémoch:

• spracovanie neautorizovaných konfigura čných položiek
• schval'ovanie zmien v konfigura čných položkách
• aktualizácia údajov v CMDB

• tvorba adaptéra pre dávkory' import konfigura čných položiek
• tvorba adaptéra pre integráciu (synchronizáciu) s MS SMS

6. implernentácia procesov v systéme HP OV ServiceDesk pre Configura'rion management
• definovanie notifikácií pre Konfigura čného managera:

• po zaevidovaní nových Konfigura čných položiek
• po vykonaní zmien vybraných polí Konfigura čných položiel<
• po zmene stavu Konfigura čných po!ožiek (napr.: do oprary, na sk!ad, zápoži č !ca,

...)
• definovanie pravidiel pre automatizáciu workflow Incident managementu podl'a údajov

v CMDB (podYa kategórie CI, podl'a spróvcu CI, ...)
• definovanie pravidiel pre automatickú kontrolu konzistencie (syntaxe) polí pri manuálnom

zadávaní nory'ch Konfigura čných položiek
• definovanie pravidiel a procesov pre zápožičky (zapožičanie CI používatel'ovi - príjem

pôvodnej CI na sklad - vrátenie zápoži čky - výdaj pôvodnej CI zo skladu)
• definovanie notifikácií na servisné organizácie (podl'a evidencie servisných zmlúv)

7. vypracovanie dokumentácie

8. zaškolenie:

• administrátora systému HP OV ServiceDesk
• Konfiguračného managera

1.4 Podmienky plnenia predmetu Zmluvy

Objednávatel' sa zaväzuje aktívne spolupracovat' na plnení tejto Zmluvy, a io najmä:
• zabezpečením vstupu do objektu a primeraných priestorov pre prácu realiza čného tímu Poskytovatel'a,
• poskytnutím Poskytovatel'ovi informácie týkajúce sa informa čných systémov, ako aj ich prostredí

potrebných pre vykonanie analýzy sú časného stavu
• najneskôr ku d ňu podpisu Zmluvy vytvorí pracovné skupiny relevantné pre realizáciou projektov,
• poskytnutím zamestnancom Poskytovatel'a a jeho subdodávatel'om prístup k zariadeniam, systémom a

aplikációm, dotknutým plnením záväzkov Poskytovatel'a podl'a tejto Zmluvy, a to aj mimo pracovnej doby
a v d ňoch pracovného vol'na a prostredníctvom vzdialeného prístupu,

• poskytnutím zoznamu používatel'ov pre akcepta čné testy s pridelením rolí a pracovísk,
• týžde ň pred za č iatkom pilotnej prevádzky poskytne zoznam používafel'ov pre pi!otnú prevádzku s

pridelením rolí a pracovísk.
• zabezpečením sú č innosti prípadnej d'alšej strany, ktorej potrebná ú čast'vyplynie z priebehu plnenia,
• poskytnutím potrebných údajov z údajovej základne Objednávatel'a resp. súvisiacej dokumentácie v

množstve, štruktúre a požadovanom dátovom formáte a nosnom médiu podl'a dispozícií zástupcov
Poskytovatel'a,



a prípravou údajov pre migráciu údajovej základne,
© zodpovednost'ou za prípravu, obsah a správu vsiupných údajov,
e poskytnutím pracovníkov potrebných zo strany Objednávatel'a pre realizáciu projektu, na základe

definície projektového tímu v po č iatočnej fáze projektu,
® obstaraním potrebnej infraštruktúry pre realizáciu projektu v rozsahu definovanom vo fáze analýzy a

návrhu riešenia.
® zabezpečením priestorov s potrebnou infraštruktúrou na ú čely školenia



Peí^owA 2

1.1 Časový harmonogram

Zač iatok realizácie projektu je časovo viazar.ý na termfn. podpisu Zmlu^y (d'alej ako PZ).

1.1.1 Change management

^#st . a:,^s. ^,^^ ^ ^ q ^ ' ^ . ^^ '..',i p ^.._. !
Detailná funkčná špecifikácia (DFŠ)

1^ `^t;ú jt^ód4^^a^;,^ ^`'_^ _.^_ '^r,^;._..,. a.. , ^
Akeeptačný protokol

^erlk^i ^ ^' ^, ^ :;,_. _ _^^,:.. _^. ..::.
2.5 mesiaca od PZ

ri omienkovanie a akce tácia
Implementácia procesov v systéme 4 rnesiace od PZ
HP OV ServiceDesk
Pilotná prevádzka Akceptácia 4.5 mesiaca od PZ

ri omienkovanie a akce tácia
Odovzdanie diela Akce tačn' rotokol 6 mesiacov od PZ

1.1.2 Configuration management

^^^ ^ ^ ,..,.CfQ ^` ..^a..s _ ^^_:= ^--.̂°`̂̂ ^,,^ r^.F^

Detailná funkčná špecifikácia ( DFŠ)
^ ^ . štv. át^ ' ^,^ ^^f ^ ľ̂̂ ^^.^..m^ ! .. ^ ^

Akeeptačný protokol
^i^imr^= ,'^ ^ 4` ^ ^:^.^^...G:^:.. . . >^^.

2.5 mesiaca od PZ
ri omienkovanie a akce tácia

(mplementácia procesov v systéme
_

4 mesiace od PZ
HP OV ServiceDesk
Pilotná prevádzka Akceptáeia 4.5 mesiaca od PZ
ri omienkovanie a akce tácia

Odovzdanie diela Akee tačn' rotoko@ 6 mesiacov od PZ

Časové harmonogramy budú spresnené v priebehu etapy prípravy projekfu.

V prípade, že nebude zabezpe čená súč innost' a podmienky plnenia predmeŕu zmluvy zo strany Objednávatel'a,
bude harmonogram príslušne posunutý o dobu, ktorú bude posunuté zabezpe čenie súč innosti.
Akceptácia sa vykonáva na úrovni projektovy'ch manažérov.
Akcepta čný protokol sa odsúhlasuje na úrovni Riadiacej komisie.

1.2 Cena a platobné podmienky

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že celková cena za plnenie je 14.019.000,- (štrnást' miliónov devätnást'tisíc)
SKK bez dane z pridanej hodnoty. Cena je splatná podPa harmonogramu uvedenom v kapitole 7.3 tejto Prílohy.



1.3 8iarmonogram splátok aa plnenie s9užby

Výstup I Termín'akceptáeie I Termín platby I Splátká bez

DFŠ - Change management

DFS - Configuration management

Akceptačné testy v laboratórnych
podmienkach - Change management

Akceptačné testy v laboratórnych
podmienkach - Configuration management

Produkčná prevádzka - Configuration
manaaement

PZ+2 5M

DPH 19%

PZ+2.5M ^ ' ^ 7,000 mil

Akceptácia v laboratórnych podmienkach je podkladom pre plnú úhradu príslušných licencií vrátane DPH.
Akceptácia nebude podmienená existenciou NW-SW platformy pre pilotnú a produkčnú prevádzku.
V prípade, že nebudú dodržané platobné podmienky zo strany Objednávatel'a, Poskytovatel' bude mat' právo
pozastavit' plnenie podl'a tejto Zmluvy.

1.4 Odovzdanie projektu

Miestom odovzdania a preberania projektu je:
Slovenská pošia, a.s.
Partizánska cesta 9
957 99 Banská Bystrica

Preberanie jednotlivých častí plnenia Zmluvy bude prebiehat' podl'a Časového harmonogramu (kap. l.l). Platby
budú realizované podl'a dohodnutého harmonogramu Harmonogram splátok za plnenie služby (kap. 1.3)
Referenčnými dokumeniami pri jednotlivy'ch platobných míYnikoch je zoznam akceptovaných dokumentov podl'a
kap. 1.3.

Úspešné prebehnutie jednotlivých fáz akceptácie bude pofvrdené akceptačným protokolom, kŕory' podpíšu
obidvaja projektoví manageri.



PRÍLOHA 3

Riadenie amien

1.1 Ak si Objednávatel' alebo Poskytovatel' želajú uskutočnit' akúkol'vek zmenu v rozsahu dodávky, badú sa
uplatňovat' Postupy zmenového konania popísané v tejto Prílohe , ako aj ostatné relevantné ustanovenia
Zmluvy.

1.2 Návrh na zmenu je oprávnený vedúcemu projektu Poskytovatel'a (Objednávatel'a) predložit' výlu čne vedúci
projektu Objednávatel'a (Poskytovatel'a) na vopred odsúhlasenom tlač ive. Vedúci programu Poskytovatel'a
vedie evidenciu došlých návrhov zmien a zabezpe čuje rámcové posúdenie zmeny najneskôr do troch
pracovných dní od dátumu prevzatia návrhu.

1.3 Výsledkom rámcového posúdenia návrhu na zmenu je jej kategorizovanie na zmenu „menšieho rozsahu"
alebo zmenu „vä čšieho rozsahu". Zmena menšieho rozsahu je klasifikovaná ako zmena, kde uvedená zmena
nespôsobí zvýšenie ceny a nepredlži časový harmonogram o viac ako 3 pracovné dni. V prípade zmeny, I<de
dôsledkom jej vykonania bude zvýšenie ceny diela alebo pred ĺženie termínu dodávky o viac ako 3 pracovné
dni, bude táto považovaná za zmenu vä čšieho rozsahu.

1.4 V prípade zmeny menšieho rozsahu zabezpeč í vedúci projektu Poskytovatel'a detailné posúdenie
predloženého návrhu do troch pracovných dní od dáfumu rámcového posúdenia zmeny. V prípade zmeny
väčšieho rozsahu si vedúci projektu obidvoch zmluvných strán dohodnú a písomne potvrdia termín
detailného posúdenia navrhnutej zmeny.

i.5 Výsledkom detailného posúdenia návrhu na zmenu je stanovisko vedúceho projektu Poskytovatel'a k
vhodnosti, potrebnosti a realizovatel'nosti navrhovaných úprav spolu s ich finan čným a časovým ocenením,
resp. d'alšími predpokladmi ich uskuto čnenia. V závere stanoviska použije vedúci projektu PoskytovateYa
nasledujúcu klasifikáciu navrhovanej zmeny:

a. je možné realizovat' bez dopadu na náklady alebo Harmonogram plnenia,
b. je možné realizovat', ale s dopadom na náklady alebo Harmonogram plnenia,
c. neodporú ča realizovat',
d. nie je možné realizovat',
e. nie je možné realizovat' v rámci existujúcej zmluvy o dielo, odporúča sa evidovat' ako námet pre

nový projekt.

1.6 Návrh na zmenu spolu s jeho posúdením v zmysle vyššie uvedeného textu predkladá vedúci projektu
Poskylovatel'a vždy na najbližšie rokovanie riadiacej komisie. Riadiaca komisia následne odporu č í resp.
neodporu č í štatutárnym zástupcom zmluvných strán navrhovanú zmenu akceptovat'.

1.7 Za spracovanie detailného posúdenia návrhu na zmenu je Poskytovatel' oprávnený požadovat' primerané
finančné plnenie.

7.8 Ak dôjde k dohode o zmene projektu a z toho vyplývajúcich zmien podmienok dodávky, riadi sa zmenený
projekt tam, kde nebolo dohodnuté inak, pôvodnými ustanoveniami tejto zmluvy.

1.9 Poskytovatel' bude realizovat' zmeny č i doplnky v projekte iba v tom prípade, že bude dosiahnutá dohoda v
otázkach zmien termínov a zvýšenia č i zníženia ceny projektu, alebo d'alších podmienok zmeneného plnenia
Poskytovatel'a. Bez ohl'adu na iné ustanovenia, v prípade zmeny inej ako menšieho rozsahu (ako je táto
definovaná vyššie), bude zmena realizovaná až na základe samostatného postupu, vy'sledkom ktorého bude
uzavretie písomného dodatku, alebo, ak fak rozhodne Objednávatel', samostatnej zmluvy na také zmenené
plnenie.
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